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运用；以及在从 GATT 到 WTO 的发展过程中，上下文解释方法在争端解决
中是如何逐步形成的。第二章阐述了上下文解释方法中的上下文在 WTO 规










































The method of interpretation in context have been widely accepted and 
applied by international judicial institutions and international law scholars. The 
article 31 of the “Vienna Convention on the Law of Treaty” clearly stipulates the 
method of interpretation in context. This article, from the relevant theoretical and 
many practical WTO cases, expound the meaning and its formation of the method 
of interpretation in context, the scope of the context, the relationship between the 
elements of the method of interpretation in context, the relationship between the 
method of interpretation in context and other interpretation methods and the 
concrete application of the method of interpretation in context in WTO dispute.  
The article is divided into four chapters. The first chapter expounds the 
meaning of the method of interpretation in context; Through some specific cases  
of the International Court of Justice and Permanent Court of International Justice, 
explain the application of the method of interpretation in context in international 
justice; and how the method of interpretation in context gradually had been 
formed in WTO dispute settlement from GATT to WTO. Chapter II expounds the 
scope of the context of the method of interpretation in context in WTO rules as 
well as the relationship between these elements. The context of WTO rules 
includes the entire WTO legal system, and it also includes the treaty-related 
agreements concluded by all the parties on the conclusion of treaties and any 
instrument which related with the treaties concluded by one or more parties on 
conclusion of the treaties and accepted by the other parties. There have the 
relationships of cumulative application and mutual conflict between these 
contexts. Chapter III, through some specific cases (such as “US — 1916 Act ” 
and  “US - Import Prohibition of Certain Shrimp and Shrimp Product”, etc.), 
expounds the relationship between the method of interpretation in context and 
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object and purpose, etc.). From their relationships we see that though the method 
of interpretation in context is the main method used in the treaty interpretation, 
other methods also has a role to play, and we should comprehensively use all of 
these methods to explain and clarify the WTO rules in the dispute settlement. 
Chapter IV, through some specific cases (such as “United States — Measures 
Affecting the Cross-border Supply of Gambling and Betting Services”, etc.), 
expounds the specific application of the method of interpretation in context in 
WTO dispute, including the concrete applications of the text、 preamble and 
annexes, the contracting agreements and documents in the WTO dispute 
settlement. 
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